
ADJUSTABLE SIGHT SET FOR BERETTA® - L.P.A. SIGHTS BERETTA
92/96 ADJUSTABLE SIGHT SET

Streamlined & Compact Plus Full Adjustability

Low profile, sights feature micrometric windage/elevation adjustments with
hardened click screws and a tapered dovetail for a strong lock into the existing
groove. Drop-in front and rear replacements fit factory dovetails; minor
gunsmithing or fitting maybe required, especially for front sight. Offers the classic,
instinctive three-dot sight picture, with a choice of white dots (WD) or fiber optic
dots (FO). Unless otherwise noted below, FO sights come with 1 red and 1 green
set of interchangeable inserts so you can choose the color or color combination
that's best for your eyes. Novak 1911 sets have standard Novak .495" x 65° rear
dovetail and .330" x 65° front dovetail. Novak also available with a plain black
rear sight and a red front sight (PB/R). Carry> sights provide full
windage/elevation adjustability and are designed specifically for concealed-carry
pistols, with neatly beveled edges that won't snag on clothing or holster.

Attributes

Name: L.P.A. SIGHTS BERETTA 92/96 ADJUSTABLE SIGHT SET
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS
Product no.: 100016354
Mfr. No.: SPR98BE30
Make: Beretta
Model: 96,92
Sight Color: White
Style: 3-Dot,Adjustable
Delivery weight: 0.045kg
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Adjustable Sight Set for Beretta® L.P.A. Sights
Sicherheitshinweise

Einleitung
Danke, dass du das Adjustable Sight Set für Beretta® L.P.A. Sights gewählt hast. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine verstellbare Wind und Höhenverstellung bietet. Es ist
wichtig, diese Sicherheitshinweise zu lesen und zu verstehen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Verwende das Sichtset nur an kompatiblen Modellen (Beretta 92/96).
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenmodifikationen.
Lagere das Sichtset und die Feuerwaffe sicher, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Nutzern.
Überprüfe das Sichtset regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Nutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Visierungen installierst oder anpasst.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen an den Visierungen oder der
Feuerwaffe zu vermeiden.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten am Sichtset während der Installation und Anpassung.
Wenn du dir bei der Installation oder Anpassung unsicher bist, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.
Vermeide die Nutzung des Sichtsets bei widrigen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Wenn du faseroptische Punkte verwendest, sei dir bewusst, dass sie möglicherweise gereinigt werden
müssen, um die Sichtbarkeit zu erhalten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und spezifischer
Werkzeuge, die für dein Waffenmodell empfohlen werden.

Installation

Entferne die vorhandenen Visierungen von deiner Beretta 92/96 mit den entsprechenden Werkzeugen.
Richte das neue Sichtset mit den werkseitigen Dovetails aus und stelle sicher, dass es fest sitzt.
Sichere die Visierungen, indem du die Schrauben mit dem entsprechenden Drehmoment anziehst.
Ziehe sie nicht zu fest an.
Überprüfe die richtige Ausrichtung der Visierungen, bevor du mit der Nutzung fortfährst.

Nutzung

Mache dich mit den mikrometrischen Wind und Höhenverstellungen vertraut.
Nimm Anpassungen vor, je nach deinen Schießvorlieben und Bedingungen.
Übe regelmäßig, um dich an das Sichtbild des DreiPunktSystems zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Sichtset gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Sichtset beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu
recyceln.
Entsorge das Sichtset nicht im Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des Adjustable Sight Set für Beretta® L.P.A. Sights konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
Adjustable Sight Set gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Adjustable Sight Set for Beretta® L.P.A. Sights Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Adjustable Sight Set for Beretta® L.P.A. Sights. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing adjustable windage and elevation. It is important to read and understand these
safety instructions to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Use the sight set only on compatible models (Beretta 92/96).
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.
Store the sight set and firearm securely, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight set for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the sights or firearm.
Be cautious of sharp edges on the sight set during installation and adjustment.
If you are unsure about installation or adjustments, consult a qualified gunsmith.
Avoid using the sight set in adverse weather conditions that may impair visibility.
If using fiber optic dots, be aware that they may require cleaning to maintain visibility.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a screwdriver and any specific tools recommended for your firearm
model.

Installation

Remove the existing sights from your Beretta 92/96 using the appropriate tools.
Align the new sight set with the factory dovetails, ensuring a snug fit.
Secure the sights in place by tightening the screws with the appropriate torque. Do not overtighten.
Check for proper alignment of the sights before proceeding to use.

Usage

Familiarize yourself with the micrometric windage and elevation adjustments.
Make adjustments as needed based on your shooting preferences and conditions.
Practice regularly to become accustomed to the sight picture provided by the threedot system.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set in accordance with local regulations.
If the sight set is damaged or no longer usable, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the sight set in household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the Adjustable Sight Set for Beretta® L.P.A. Sights, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Adjustable Sight
Set. Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de
Mirillas Ajustables para Beretta® L.P.A. Sights

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Mirillas Ajustables para Beretta® L.P.A. Sights. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar ajustes de deriva y elevación. Es importante leer y entender estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Utiliza el conjunto de mirillas solo en modelos compatibles (Beretta 92/96).
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones de armas de fuego.
Almacena el conjunto de mirillas y el arma de forma segura, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el conjunto de mirillas en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar las mirillas.
Utiliza herramientas adecuadas para la instalación para evitar dañar las mirillas o el arma.
Ten cuidado con los bordes afilados del conjunto de mirillas durante la instalación y el ajuste.
Si no estás seguro sobre la instalación o ajustes, consulta a un armero calificado.
Evita usar el conjunto de mirillas en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad.
Si utilizas puntos de fibra óptica, ten en cuenta que pueden requerir limpieza para mantener la visibilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier herramienta específica
recomendada para el modelo de tu arma.

Instalación

Retira las mirillas existentes de tu Beretta 92/96 utilizando las herramientas adecuadas.
Alinea el nuevo conjunto de mirillas con los dovetails de fábrica, asegurándote de que encajen bien.
Asegura las mirillas en su lugar apretando los tornillos con el torque adecuado. No aprietes en exceso.
Verifica la alineación correcta de las mirillas antes de proceder a su uso.

Uso

Familiarízate con los ajustes micrométricos de deriva y elevación.
Realiza ajustes según sea necesario basándote en tus preferencias de tiro y condiciones.
Practica regularmente para acostumbrarte a la imagen de mirilla proporcionada por el sistema de tres
puntos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el conjunto de mirillas de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el conjunto de mirillas está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales donde sea
aplicable.
No deseches el conjunto de mirillas en la basura doméstica.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o soporte relacionado con el Conjunto de Mirillas Ajustables para Beretta® L.P.A. Sights,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu Conjunto
de Mirillas Ajustables. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Instructions de Sécurité pour le Kit de Visée Réglable
pour Beretta® L.P.A. Sights

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Visée Réglable pour Beretta® L.P.A. Sights. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en offrant des réglages de dérive et d'élévation. Il est important de lire et de comprendre ces
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Toujours traiter les armes à feu comme si elles étaient chargées.
S'assurer que l'arme est pointée dans une direction sûre à tout moment.
Garder votre doigt en dehors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Utiliser le kit de visée uniquement sur des modèles compatibles (Beretta 92/96).
Respecter toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications d'armes à feu.
Ranger le kit de visée et l'arme en toute sécurité, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecter régulièrement le kit de visée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
S'assurer que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les visées.
Utiliser des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les visées ou l'arme.
Faire attention aux bords tranchants du kit de visée lors de l'installation et de l'ajustement.
Si vous n'êtes pas sûr de l'installation ou des ajustements, consultez un armurier qualifié.
Éviter d'utiliser le kit de visée dans des conditions météorologiques défavorables pouvant nuire à la visibilité.
Si vous utilisez des points en fibre optique, soyez conscient qu'ils peuvent nécessiter un nettoyage pour
maintenir leur visibilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

S'assurer que votre arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassembler les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout outil spécifique recommandé pour
votre modèle d'arme.

Installation

Retirer les visées existantes de votre Beretta 92/96 à l'aide des outils appropriés.
Aligner le nouveau kit de visée avec les tenons d'usine, en s'assurant d'un ajustement serré.
Sécuriser les visées en place en serrant les vis avec le couple approprié. Ne pas trop serrer.
Vérifier l'alignement correct des visées avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Se familiariser avec les réglages micrométriques de dérive et d'élévation.
Apporter des ajustements si nécessaire en fonction de vos préférences de tir et des conditions.
Pratiquer régulièrement pour s'habituer à l'image de visée fournie par le système à trois points.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminer le kit de visée conformément aux réglementations locales.
Si le kit de visée est endommagé ou n'est plus utilisable, envisager le recyclage des matériaux lorsque cela
est applicable.
Ne pas jeter le kit de visée dans les déchets ménagers.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute demande ou support concernant le Kit de Visée Réglable pour Beretta® L.P.A. Sights, veuillez vous
référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre Kit de
Visée Réglable. Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Regolabili per
Beretta® L.P.A. Sights

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Regolabili per Beretta® L.P.A. Sights. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro fornendo regolazioni di deriva ed elevazione. È importante leggere e comprendere
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Usa il set di mire solo su modelli compatibili (Beretta 92/96).
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche alle armi da fuoco.
Conserva il set di mire e l'arma in modo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il set di mire per segni di usura o danni prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le mire.
Usa strumenti appropriati per l'installazione per evitare di danneggiare le mire o l'arma.
Fai attenzione ai bordi affilati del set di mire durante l'installazione e la regolazione.
Se non sei sicuro riguardo all'installazione o alle regolazioni, consulta un gunsmith qualificato.
Evita di utilizzare il set di mire in condizioni meteorologiche avverse che possono compromettere la visibilità.
Se utilizzi punti in fibra ottica, fai attenzione che potrebbero richiedere pulizia per mantenere la visibilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e eventuali strumenti specifici raccomandati per il
modello della tua arma.

Installazione

Rimuovi le mire esistenti dalla tua Beretta 92/96 utilizzando gli strumenti appropriati.
Allinea il nuovo set di mire con le coda di rondine di fabbrica, assicurandoti che ci sia una vestibilità
sicura.
Fissa le mire in posizione stringendo le viti con la coppia di serraggio appropriata. Non stringere
eccessivamente.
Controlla l'allineamento corretto delle mire prima di procedere all'uso.

Uso

Familiarizzati con le regolazioni micrometriche di deriva ed elevazione.
Effettua le regolazioni necessarie in base alle tue preferenze di tiro e alle condizioni.
Pratica regolarmente per abituarti alla visuale fornita dal sistema a tre punti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di mire in conformità con le normative locali.
Se il set di mire è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclare i materiali dove applicabile.
Non smaltire il set di mire nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o supporto riguardanti il Set di Mire Regolabili per Beretta® L.P.A. Sights, ti preghiamo di
fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Set di Mire
Regolabili. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Zestaw Przyrządów Celowniczych ADJUSTABLE
SIGHT SET dla Beretta® L.P.A. SIGHTS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Przyrządów Celowniczych ADJUSTABLE SIGHT SET dla Beretta® L.P.A. SIGHTS.
Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, oferując regulację
windage i elevation. Ważne jest, aby przeczytać i zrozumieć te instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Używaj zestawu przyrządów tylko na kompatybilnych modelach (Beretta 92/96).
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej.
Przechowuj zestaw przyrządów i broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw przyrządów pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją przyrządów.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia przyrządów lub broni.
Bądź ostrożny w przypadku ostrych krawędzi zestawu przyrządów podczas instalacji i regulacji.
Jeśli nie jesteś pewien, jak zainstalować lub regulować przyrządy, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.
Unikaj używania zestawu przyrządów w niekorzystnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na
widoczność.
Jeśli używasz punktów optycznych, pamiętaj, że mogą wymagać czyszczenia, aby utrzymać widoczność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt oraz wszelkie specyficzne narzędzia zalecane dla
Twojego modelu broni.

Instalacja

Usuń istniejące przyrządy z Beretta 92/96 za pomocą odpowiednich narzędzi.
Wyrównaj nowy zestaw przyrządów z fabrycznymi rowkami, zapewniając ciasne dopasowanie.
Zabezpiecz przyrządy na miejscu, dokręcając śruby z odpowiednim momentem. Nie dokręcaj zbyt
mocno.
Sprawdź prawidłowe wyrównanie przyrządów przed przystąpieniem do użytkowania.

Użytkowanie

Zapoznaj się z mikrometrycznymi regulacjami windage i elevation.
Dokonuj regulacji w zależności od swoich preferencji strzeleckich i warunków.
Ćwicz regularnie, aby przyzwyczaić się do obrazu celowniczego dostarczanego przez system trzech
punktów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zestaw przyrządów zgodnie z lokalnymi regulacjami.
Jeśli zestaw przyrządów jest uszkodzony lub nieużyteczny, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie utylizuj zestawu przyrządów w odpadach domowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego Zestawu Przyrządów Celowniczych ADJUSTABLE
SIGHT SET dla Beretta® L.P.A. SIGHTS, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta, które są
dołączone do opakowania produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Zestawem Przyrządów Celowniczych. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Adjustable Sight Set for Beretta® L.P.A. Sights
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Adjustable Sight Set for Beretta® L.P.A. Sights. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi tarjoamalla säädettävät tuuli ja korkeusasetukset. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä
turvallisuusohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina tuliaseita kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että tuliase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Käytä tähtäinsarjaa vain yhteensopivilla malleilla (Beretta 92/96).
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden muutoksia.
Säilytä tähtäinsarja ja tuliase turvallisesti, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti tähtäinsarja mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen tähtäinten asentamista tai säätämistä.
Käytä asennuksessa oikeita työkaluja vaurioiden välttämiseksi tähtäimille tai tuliaseelle.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa tähtäinsarjassa asennuksen ja säädön aikana.
Jos olet epävarma asennuksesta tai säädöistä, kysy neuvoa pätevältä asekorjaajalta.
Vältä tähtäinsarjan käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat heikentää näkyvyyttä.
Jos käytät kuituoptisia pisteitä, ole tietoinen siitä, että ne saattavat vaatia puhdistamista näkyvyyden
ylläpitämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että tuliaseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja mahdolliset erityiset työkalut, jotka on
suositeltu tuliaseesi mallille.

Asennus

Poista olemassa olevat tähtäimet Beretta 92/96:sta käyttämällä sopivia työkaluja.
Aseta uusi tähtäinsarja tehdasvalmisteisiin dovetailuriin varmistaen tiukka istuvuus.
Kiinnitä tähtäimet paikalleen kiristämällä ruuvit oikealla vääntömomentilla. Älä kiristä liikaa.
Tarkista tähtäinten oikea kohdistus ennen käyttöä.

Käyttö

Tutustu mikrometrisiin tuuli ja korkeusasetuksiin.
Tee säätöjä tarpeen mukaan ampumismieltymystesi ja olosuhteiden mukaan.
Harjoittele säännöllisesti tottuaksesi kolmonenpisteen tähtäykseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäinsarja paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos tähtäinsarja on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrätystä, jos se on
mahdollista.
Älä hävitä tähtäinsarjaa kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset tukea Adjustable Sight Set for Beretta® L.P.A. Sights tuotteen suhteen, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksen mukana.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Adjustable Sight Setin
kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



1.  

2.  

3.  

Justerbart Sikteset för Beretta® L.P.A. Sights
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du har valt det justerbara siktesetet för Beretta® L.P.A. Sights. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda justerbar vind och höjdjustering. Det är viktigt att läsa och förstå
dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Se till att skjutvapnet alltid pekar i en säker riktning.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Använd endast siktesetet på kompatibla modeller (Beretta 92/96).
Följ alla lokala lagar och regler angående modifieringar av skjutvapen.
Förvara siktesetet och skjutvapnet säkert, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktesetet för tecken på slitage eller skador innan användning.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av siktena.
Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika skador på siktena eller skjutvapnet.
Var försiktig med vassa kanter på siktesetet under installation och justering.
Om du är osäker på installation eller justeringar, konsultera en kvalificerad vapensmed.
Undvik att använda siktesetet under ogynnsamma väderförhållanden som kan försämra sikten.
Om du använder fiberoptiska punkter, var medveten om att de kan behöva rengöras för att bibehålla synlighet.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Se till att ditt skjutvapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuella specifika verktyg som
rekommenderas för din vapentyp.

Installation

Ta bort de befintliga siktena från din Beretta 92/96 med hjälp av lämpliga verktyg.
Justera det nya siktesetet med fabriksdovetail, och se till att det passar tätt.
Säkra siktena på plats genom att dra åt skruvarna med rätt vridmoment. Överdriv inte åtdragningen.
Kontrollera att siktena är korrekt justerade innan du fortsätter att använda dem.

Användning

Bekanta dig med de mikrometriska vind och höjdjusteringarna.
Gör justeringar efter behov baserat på dina skyttepreferenser och förhållanden.
Öva regelbundet för att vänja dig vid siktebilden som erbjuds av tresystemet.

Avfallsinstruktioner
Kasta siktesetet i enlighet med lokala föreskrifter.
Om siktesetet är skadat eller inte längre användbart, överväg att återvinna material där det är tillämpligt.
Kasta inte siktesetet i hushållsavfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller stöd angående det justerbara siktesetet för Beretta® L.P.A. Sights, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som finns i produktens förpackning.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med ditt justerbara
sikteset. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Souprava mířidel Adjustable Sight Set pro Beretta®
L.P.A. Sights Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali soupravu mířidel Adjustable Sight Set pro Beretta® L.P.A. Sights. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil vaši střeleckou zkušenost tím, že poskytuje nastavitelnost větru a výšky. Je důležité si
přečíst a porozumět těmto bezpečnostním pokynům, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Zajistěte, aby byla palná zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Používejte soupravu mířidel pouze na kompatibilních modelech (Beretta 92/96).
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav palných zbraní.
Ukládejte soupravu mířidel a palnou zbraň bezpečně, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte soupravu mířidel na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou mířidel.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození mířidel nebo palné zbraně.
Buďte opatrní na ostré hrany soupravy mířidel během instalace a úprav.
Pokud si nejste jisti instalací nebo úpravami, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.
Vyhněte se používání soupravy mířidel za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou zhoršit
viditelnost.
Pokud používáte optická vlákna, mějte na paměti, že mohou vyžadovat čištění pro udržení viditelnosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je vaše palná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakýchkoli specifických nástrojů doporučených
pro váš model palné zbraně.

Instalace

Odstraňte stávající mířidla z vaší Beretty 92/96 pomocí vhodných nástrojů.
Zarovnejte novou soupravu mířidel s továrními drážkami, aby byla zajištěna těsná montáž.
Zajistěte mířidla na místě utažením šroubů s odpovídajícím točivým momentem. Nepřetahujte.
Zkontrolujte správné zarovnání mířidel před pokračováním v používání.

Používání

Oboznámte se s mikrometrickými úpravami větru a výšky.
Provádějte úpravy podle potřeby na základě vašich střeleckých preferencí a podmínek.
Pravidelně cvičte, abyste si zvykli na obraz míření poskytovaný systémem tří teček.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte soupravu mířidel v souladu s místními předpisy.
Pokud je souprava mířidel poškozená nebo již nepoužitelná, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nevyhazujte soupravu mířidel do domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se soupravy mířidel Adjustable Sight Set pro Beretta® L.P.A. Sights se
prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v obalu produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnou a příjemnou zkušenost s vaší soupravou
mířidel Adjustable Sight Set. Děkujeme za vaši pozornost věnovanou bezpečnosti.


